




Fam. Oberhofer-Leitner

Kennen Sie dieses Gefühl? Von dem 

man hofft, dass es für immer anhält? 

Genau das ist Luxus für die Seele. Ein 

Ort der Geborgenheit entsteht in Seis 

am Schlern. Mit dem Auge für das Be-

sondere. Ein Kraftplatz mit Seele für 

das kleine und das große Glück. Für 

uns. Und vor allem für Sie. Ungezwun-

gen, herzlich, verwurzelt. Leben Sie für 

Momente, die Sie nicht in Worte fas-

sen können. Ab Sommer 2022.

Conoscete questa sensazione? 

Quell’istante che vorreste durasse 

per l’eternità? È qui che risiede il lus-

so per l’anima. A Siusi allo Sciliar sta 

nascendo un luogo in cui sentirsi a 

casa. Un rifugio per l’anima dall’at-

mosfera straordinaria. Un tempio di 

energia per le piccole e grandi gioie. 

Per noi. E soprattutto per voi. Sponta-

neità, cordialità e amore per le proprie 

radici. Vivete per quei momenti che 

non si possono descrivere a parole. 

A partire dall’estate 2022.
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Sensoria Dolomites. Ein Kraftort für 

die äußere und die innere Welt. Hier 

finden beide zusammen. Nichts ist 

nur äußerlich – nicht Schönheit, nicht 

Zuwendung, nicht Erleben. Alles wird 

verinnerlicht, ist „Luxury for the Soul“. 

Sie haben die Freiheit, immer genau 

das zu tun, wonach Ihnen gerade ist. 

Um den Rest kümmern wir uns. Alles 

kann. Nichts muss. Wir geben Ihnen 

Raum, nichts zu tun. Ruhe, wenn Sie 

sie brauchen. Qualitätszeit. Bereit für 

unser erstes Treffen?

Sensoria Dolomites. Un tempio di ener-

gia dove corpo e anima coesistono in 

armonia. Bellezza, attenzioni, sensazio-

ni: nulla è mera esteriorità. Tutto viene 

interiorizzato e diventa “Luxury for the 

Soul”. Avrete la libertà di fare quello che 

vi sentite di fare. Al resto ci pensiamo 

noi. Tutto si può, niente si deve. Vi of-

friamo spazio per abbandonarvi al dolce 

far niente e tutta la tranquillità di cui 

avete bisogno. Tempo di qualità. Siete 

pronti per conoscerci?
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Ein Spiel aus Farbe, Form, Material, Licht. Zeitlos 
behaglich. Und Natur. Wir legen uns auf keinen Stil 
fest. Wir entwickeln unseren eigenen. 47 Zimmer 
und Suiten, wir lieben sie alle. Schlafgenuss mit 
Schlernblick, Ihr nächstes Bergabenteuer zum 
Greifen nah. Und Sie, weich gebettet, mittendrin. 

Un connubio di colori, forme, materiali e luci. Per 
un comfort senza tempo in armonia con la natura.  
Non siamo legati a uno stile, preferiamo crearne 
uno tutto nostro.  Amiamo le nostre 47 camere e 
suite, una per una. Scoprite il piacere di riposare 
con vista sullo Sciliar, mentre la vostra prossima 
avventura in montagna si delinea all’orizzonte. Il 
comfort vi abbraccia e vi accarezza il cuore.
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Exklusiv inklusiv. An nichts denken 

müssen. Sich darauf verlassen, dass 

alles da ist. Und noch viel mehr. Unser 

Genussmarkt befüllt mit Regionalem, 

Ausgewähltem und Liebe. Von Theke 

zu Theke wählen Sie, was Ihnen am 

besten schmeckt. Was für uns zählt: 

bewusstes Was, Wie und Woher. 

Bei jedem Gericht. Von morgens bis 

abends. Genuss, ohne Eile. 

Momenti esclusivi inclusi. Spensie-

ratezza. La certezza di avere tutto 

l’essenziale. E molto di più. Il nostro 

mercato del gusto, ricco di preliba-

tezze locali, selezionate con amore. 

La libertà di scegliere i prodotti che 

più vi piacciono. Con la certezza della 

loro genuinità e provenienza. Dall’alba 

al tramonto, a scandire l’esperienza 

non è il tempo. È il gusto. 
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Die Stille der Dolomiten. Das Gefühl der Freiheit. 
Sinnerfüllte Augenblicke. Die Natur, der Wald, die 
Berge ziehen uns an. Im Frühling, Sommer und 
Herbst. Im Winter ohnehin. Mit Wanderschuhen, 
dem Bike oder auf Skiern. Herausfordernd oder 
gemächlich – Sie bestimmen. Mit dem Wissen:  
Mit jedem Schritt in der Natur bekommen wir weit 
mehr, als wir suchen. Und so entstehen sie. Die  
Erinnerungen, die bleiben. 

La pace delle Dolomiti. La sensazione di libertà. 
Attimi da vivere con tutti i sensi. Il richiamo della 
natura, del bosco e delle montagne. In primavera, 
estate, autunno e anche in inverno. Con le scarpe 
da trekking, in bici o sugli sci. Autentiche sfide o 
esperienze rilassanti: a voi la scelta. La natura vi 
mostrerà sempre meraviglie di cui eravate ignari. 
È così che nascono i ricordi indelebili.
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Fam. Oberhofer-Leitner | 39040 Seis am Schlern/Siusi allo Sciliar | South Tyrol | Italy 
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